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See the notice on TED website

441222-2026 - Concurso
Alemanha – Construção – Sanierung Oberschule "Johann Wolfgang von Goethe" - 01809 
Heidenau - Mehrzweckraum (MZR) mit Verbinder
OJ S 121/2026 26/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stadtverwaltung Heidenau
Correio eletrónico: vergabestelle@heidenau.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Sanierung Oberschule "Johann Wolfgang von Goethe" - 01809 Heidenau - 
Mehrzweckraum (MZR) mit Verbinder
Descrição: Sanierung Oberschule "Johann Wolfgang von Goethe" - 01809 Heidenau - 
Mehrzweckraum (MZR) mit Verbinder
Identificador do procedimento: 019ec96e-847b-4478-96b9-a49940e54323
Identificador interno: 51.10.05.80/20021/40.34-1
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Die Bieter haben sich von der Vollständigkeit der ihnen 
überlassenen Unterlagen zu überzeugen. Bei Unvollständigkeit der Unterlagen haben sie den 
AG unverzüglich elektronisch darauf hinzuweisen. Enthalten die EU-Bekanntmachung, die 
Vergabeunterlagen und/oder die sonstigen Unterlagen nach Auffassung des Bieters 
Unklarheiten, die das Angebot beeinflussen könnten, so hat der Bieter den AG umgehend 
darauf hinzuweisen. Gleiches gilt im Hinblick auf eventuell bestehende Widersprüche in den 
Unterlagen sowie für den Fall, dass der Bieter der Auffassung ist, dass die Unterlagen gegen 
geltendes Recht verstoßen. Entsprechende Hinweise hat der Bewerber über die 
Vergabeplattform dem AG anzuzeigen. Die Auftragsausführung erfolgt im Rahmen des 
veröffentlichten Bauablaufplanes.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Ernst-Thälmann-Straße 22  
Cidade: Heidenau
Código postal: 01809
Subdivisão do país (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/441222-2026
mailto:vergabestelle@heidenau.de
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Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu - Richtlinie 2014/24/EU
Legislação transfronteiriça aplicável: Es gelten die nationalen Vorschriften Deutschlands.

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 6
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 6

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso, Anúncio
Ativos sob gestão por um liquidatário: Eine Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gem. §§ 123, 124 GWB ist in den Ausschreibungsunterlagen enthalten. 
Der Bieter hat in Form einer Eigenerklärung zur Eignung (siehe Formblatt) zu erklären, dass 
die Befähigung zur Berufsausübung besteht, keine zwingenden oder fakultativen 
Ausschlussgründe vorliegen, der Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben 
nachkommen wird sowie eine Mitgliedschaft bei einer Berufsgenossenschaft und 
Versicherungen in entsprechender Höhe bestehen. Präqualifizierte Unternehmen führen den 
Nachweis der Eignung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis). Die im Präqualifikationsverzeichnis 
hinterlegten Referenzobjekte müssen mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sein. Bei 
Einsatz von Nachunternehmen ist nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die 
Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als 
vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" vorzulegen und Referenzen einzureichen. Die eingereichten Referenzobjekte 
müssen mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sein. Bei Einsatz von 
Nachunternehmen sind auf gesondertes Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese 
abzugeben. Sind die Nachunternehmen präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter 
der diese in der Liste des Vereins für Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. geführt 
werden. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die Eigenerklärungen (auch die der 
Nachunternehmen) auf gesondertes Verlangen durch die Vorlage der in der "Eigenerklärung 
zur Eignung" genannten Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen. 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen. Die Angaben sind gemäß § 6a EU Abs. 2 VOB /A zu machen. 
Die im Präqualifikationsverzeichnis hinterlegten Referenzobjekte müssen mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sein.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0930
Título: Los 9.30 Trockenbau MZR
Descrição: Los 9.30 Trockenbau MZR: Im Zuge der Sanierung und Umgestaltung eines 
Mehrzweckraums mit zugehörigen Sanitär-, Küchen- und Nebenbereichen werden 
Trockenbau-, Decken-, Dämm- und Tischlerarbeiten ausgeschrieben. Die Leistungen 
umfassen die Herstellung neuer Trockenbaukonstruktionen, brandschutztechnische 
Ertüchtigungen, akustische Dachbekleidungen, Dämmmaßnahmen an Kellerdecke sowie die 
Lieferung und Montage von Innentüren. Herzustellen sind: - 89 m² GKBI-Trennwände + 
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Vorsatzschalen - 7 m Stahl-UK als Vorsatzwand - ca. 65 m² Weitspannträger - 38 m² 
ertüchtigen TB-Brandschutzdecke - 341 m² Akustikdecke HWL Höhe bis ca. 8 m - 150 m² 
Steinwolle + Holzwolle-Mehrschichtplatte - Kellerdeckendämmung - 11 Stück Innentüren mit 
SUZ bzw. SEZ
Identificador interno: LOT-0930

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Ernst-Thälmann-Straße 22  
Cidade: Heidenau
Código postal: 01809
Subdivisão do país (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-
4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-
a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
Descrição: Das Angebot ist auf elektronischem Weg über die Vergabeplattform mit allen 
erforderlichen und zutreffenden Formblättern einzureichen. Der Bieter muss zu erkennen sein.
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 70 Dias

https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
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Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nach Ermessen des Käufers können einige fehlenden 
Bieterunterlagen nach Fristablauf nachgereicht werden. Zusätzliche Informationen: Der AG 
wird die fristgerecht eingegangenen Angebote auf Vollständigkeit, fachliche und rechnerische 
Richtigkeit prüfen, § 56 Abs. 1 VgV. Soweit sich daraus ergibt, dass Angebote unvollständig 
sind, behält sich der AG das Recht vor, die betroffenen Bieter nach pflichtgemäßem Ermessen 
aufzufordern, die entsprechenden Unterlagen innerhalb einer kurzen, für alle Bieter 
einheitlichen Frist (Nachforderungsfrist) nachzureichen (§ 56 Abs. 4 VgV). Die Aufforderung 
zur Nachreichung von Unterlagen erfolgt nur für fristgerecht abgegebene Angebote. Erfolgt 
keine Nachforderung, werden unvollständige Angebote ausgeschlossen, § 57 Abs. 1 Nr. 2 
VgV. Das Recht zur Nachforderung von Unterlagen begründet indes keine Verantwortung des 
AG für die Vollständigkeit der Angebote. Haftungsansprüche aus einer fahrlässig versäumten 
Nachforderung von Unterlagen sind ausgeschlossen. Jeder Bieter bleibt für die Vollständigkeit 
seines Angebots allein verantwortlich. Liegen dem AG die geforderten Unterlagen und 
Informationen auch nach Ablauf der Nachforderungsfrist nicht vor, wird das Angebot vom 
Vergabeverfahren ausgeschlossen, vgl. § 57 Abs. 1 Nr. 2 VgV.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Gesamtschuldnerische Haftung mit bevollmächtigtem Vertreter
Condições financeiras: gemäß § 16 VOB/B in der aktuellen Fassung

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Stadtverwaltung Heidenau
Informações sobre os prazos de recurso: siehe Erläuterungen zum Nachprüfungsverfahren (in 
den Vergabeunterlagen vorhanden)
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Stadtverwaltung Heidenau
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Stadtverwaltung 
Heidenau

5.1.  Lote: LOT-1130
Título: Los 11.30 Fliesen MZR
Descrição: Los 11.30 Fliesen MZR: Im Zuge der Sanierung und Umgestaltung eines 
Mehrzweckraums mit Küchen-, Sanitär-, Umkleide- und Nebenbereichen werden Fliesen- und 
Abdichtungsarbeiten ausgeschrieben. Die Leistungen umfassen die Untergrundvorbereitung 
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und Instandsetzung bestehender Flächen, die Ausführung von Verbundabdichtungen in 
Feucht- und Nassbereichen sowie die Lieferung und Verlegung keramischer Wand- und 
Bodenfliesen. Herzustellen sind: - 110 m² Wandfliesen - 120 m² Bodenfliesen + Untergrund 
Aufbereitung, Bestand - ca. 90 m² Verbundabdichtung in Ausgabeküche an Wand u. Boden - 
240 m elastische Silikonfugen - flächenbündig eingebaute Spiegel - 1,5 m x 1,2 m integrierte 
Sauberlaufmatte
Identificador interno: LOT-1130

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Ernst-Thälmann-Straße 22  
Cidade: Heidenau
Código postal: 01809
Subdivisão do país (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-
4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-
a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
Descrição: Das Angebot ist auf elektronischem Weg über die Vergabeplattform mit allen 
erforderlichen und zutreffenden Formblättern einzureichen. Der Bieter muss zu erkennen sein.
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido

https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
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Prazo para a receção das propostas: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 70 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nach Ermessen des Käufers können einige fehlenden 
Bieterunterlagen nach Fristablauf nachgereicht werden. Zusätzliche Informationen: Der AG 
wird die fristgerecht eingegangenen Angebote auf Vollständigkeit, fachliche und rechnerische 
Richtigkeit prüfen, § 56 Abs. 1 VgV. Soweit sich daraus ergibt, dass Angebote unvollständig 
sind, behält sich der AG das Recht vor, die betroffenen Bieter nach pflichtgemäßem Ermessen 
aufzufordern, die entsprechenden Unterlagen innerhalb einer kurzen, für alle Bieter 
einheitlichen Frist (Nachforderungsfrist) nachzureichen (§ 56 Abs. 4 VgV). Die Aufforderung 
zur Nachreichung von Unterlagen erfolgt nur für fristgerecht abgegebene Angebote. Erfolgt 
keine Nachforderung, werden unvollständige Angebote ausgeschlossen, § 57 Abs. 1 Nr. 2 
VgV. Das Recht zur Nachforderung von Unterlagen begründet indes keine Verantwortung des 
AG für die Vollständigkeit der Angebote. Haftungsansprüche aus einer fahrlässig versäumten 
Nachforderung von Unterlagen sind ausgeschlossen. Jeder Bieter bleibt für die Vollständigkeit 
seines Angebots allein verantwortlich. Liegen dem AG die geforderten Unterlagen und 
Informationen auch nach Ablauf der Nachforderungsfrist nicht vor, wird das Angebot vom 
Vergabeverfahren ausgeschlossen, vgl. § 57 Abs. 1 Nr. 2 VgV.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Gesamtschuldnerische Haftung mit bevollmächtigtem Vertreter
Condições financeiras: gemäß § 16 VOB/B in der aktuellen Fassung

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Stadtverwaltung Heidenau
Informações sobre os prazos de recurso: siehe Erläuterungen zum Nachprüfungsverfahren (in 
den Vergabeunterlagen vorhanden)
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Stadtverwaltung Heidenau
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Stadtverwaltung 
Heidenau

5.1.  Lote: LOT-1230
Título: Los 12.30 Maler MZR
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Descrição: Los 12.30 Maler MZR: Im Zuge der Sanierung und Umgestaltung eines 
Mehrzweckraums mit Verbinder- Bauwerk werden Maler-, Beschichtungs- und Lackierarbeiten 
im Innenbereich ausgeschrieben. Die Leistungen umfassen die Untergrundvorbereitung und 
Instandsetzung bestehender Wand- und Deckenflächen, hochwertige Silikatbeschichtungen 
auf Putz- und Gipskartonflächen, Lackierarbeiten an Holz- und Stahlbauteilen sowie die 
farbliche Gestaltung ausgewählter Wandbereiche. Herzustellen sind: - 365 m² Putzuntergrund 
prüfen - Spachtel- u. Ausbesserungsarbeiten - 395 m² Wandflächen inkl. Laibungen 
beschichten - 120 m² Deckenflächen beschichten - 150 m Acrylfugen - Lackierarbeiten 
Holztragwerk, Stahlspannglieder etc. Höhe bis ca. 8 m - Sowie Lackierarbeiten an Türen
Identificador interno: LOT-1230

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Ernst-Thälmann-Straße 22  
Cidade: Heidenau
Código postal: 01809
Subdivisão do país (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-
4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-
a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
Descrição: Das Angebot ist auf elektronischem Weg über die Vergabeplattform mit allen 
erforderlichen und zutreffenden Formblättern einzureichen. Der Bieter muss zu erkennen sein.
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado

https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
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Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 70 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nach Ermessen des Käufers können einige fehlenden 
Bieterunterlagen nach Fristablauf nachgereicht werden. Zusätzliche Informationen: Der AG 
wird die fristgerecht eingegangenen Angebote auf Vollständigkeit, fachliche und rechnerische 
Richtigkeit prüfen, § 56 Abs. 1 VgV. Soweit sich daraus ergibt, dass Angebote unvollständig 
sind, behält sich der AG das Recht vor, die betroffenen Bieter nach pflichtgemäßem Ermessen 
aufzufordern, die entsprechenden Unterlagen innerhalb einer kurzen, für alle Bieter 
einheitlichen Frist (Nachforderungsfrist) nachzureichen (§ 56 Abs. 4 VgV). Die Aufforderung 
zur Nachreichung von Unterlagen erfolgt nur für fristgerecht abgegebene Angebote. Erfolgt 
keine Nachforderung, werden unvollständige Angebote ausgeschlossen, § 57 Abs. 1 Nr. 2 
VgV. Das Recht zur Nachforderung von Unterlagen begründet indes keine Verantwortung des 
AG für die Vollständigkeit der Angebote. Haftungsansprüche aus einer fahrlässig versäumten 
Nachforderung von Unterlagen sind ausgeschlossen. Jeder Bieter bleibt für die Vollständigkeit 
seines Angebots allein verantwortlich. Liegen dem AG die geforderten Unterlagen und 
Informationen auch nach Ablauf der Nachforderungsfrist nicht vor, wird das Angebot vom 
Vergabeverfahren ausgeschlossen, vgl. § 57 Abs. 1 Nr. 2 VgV.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Gesamtschuldnerische Haftung mit bevollmächtigtem Vertreter
Condições financeiras: gemäß § 16 VOB/B in der aktuellen Fassung

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Stadtverwaltung Heidenau
Informações sobre os prazos de recurso: siehe Erläuterungen zum Nachprüfungsverfahren (in 
den Vergabeunterlagen vorhanden)
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Stadtverwaltung Heidenau
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Stadtverwaltung 
Heidenau
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5.1.
 
Lote: LOT-1330
Título: Los 13.30 Bodenbelag MZR
Descrição: Los 13.30 Bodenbelag MZR: Im Zuge der Sanierung und Instandhaltung eines 
Mehrzweckraums werden umfangreiche Parkett- und Bodenbelagsarbeiten ausgeschrieben. 
Die Leistungen umfassen die Vorbereitung und Schadensanalyse des bestehenden 
Parkettbelags, die Erneuerung beschädigter Parkettflächen, die Oberflächenbehandlung sowie 
die Herstellung einer Sockelverkleidung zur Verdeckung der Innendämmung im 
Sockelbereich. Herzustellen sind: - 306 m² Schadens Analyse Parkett, Buche - 306 m² 
schleifen + versiegeln Bestands-Parkett - 306 m² Parkettoberfläche farblich angleichen - 6 m² 
Fischgrätparkett Erneuerung - 2 m² vorgezogene Sanierung einer ehemaligen Bodenluke - 72 
m Sockelverkleidung für Schaumglassockel
Identificador interno: LOT-1330

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Ernst-Thälmann-Straße 22  
Cidade: Heidenau
Código postal: 01809
Subdivisão do país (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-
4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-
a49940e54323/zustellweg-auswaehlen

https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
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Descrição: Das Angebot ist auf elektronischem Weg über die Vergabeplattform mit allen 
erforderlichen und zutreffenden Formblättern einzureichen. Der Bieter muss zu erkennen sein.
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 70 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nach Ermessen des Käufers können einige fehlenden 
Bieterunterlagen nach Fristablauf nachgereicht werden. Zusätzliche Informationen: Der AG 
wird die fristgerecht eingegangenen Angebote auf Vollständigkeit, fachliche und rechnerische 
Richtigkeit prüfen, § 56 Abs. 1 VgV. Soweit sich daraus ergibt, dass Angebote unvollständig 
sind, behält sich der AG das Recht vor, die betroffenen Bieter nach pflichtgemäßem Ermessen 
aufzufordern, die entsprechenden Unterlagen innerhalb einer kurzen, für alle Bieter 
einheitlichen Frist (Nachforderungsfrist) nachzureichen (§ 56 Abs. 4 VgV). Die Aufforderung 
zur Nachreichung von Unterlagen erfolgt nur für fristgerecht abgegebene Angebote. Erfolgt 
keine Nachforderung, werden unvollständige Angebote ausgeschlossen, § 57 Abs. 1 Nr. 2 
VgV. Das Recht zur Nachforderung von Unterlagen begründet indes keine Verantwortung des 
AG für die Vollständigkeit der Angebote. Haftungsansprüche aus einer fahrlässig versäumten 
Nachforderung von Unterlagen sind ausgeschlossen. Jeder Bieter bleibt für die Vollständigkeit 
seines Angebots allein verantwortlich. Liegen dem AG die geforderten Unterlagen und 
Informationen auch nach Ablauf der Nachforderungsfrist nicht vor, wird das Angebot vom 
Vergabeverfahren ausgeschlossen, vgl. § 57 Abs. 1 Nr. 2 VgV.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Gesamtschuldnerische Haftung mit bevollmächtigtem Vertreter
Condições financeiras: gemäß § 16 VOB/B in der aktuellen Fassung

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Stadtverwaltung Heidenau
Informações sobre os prazos de recurso: siehe Erläuterungen zum Nachprüfungsverfahren (in 
den Vergabeunterlagen vorhanden)
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Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Stadtverwaltung Heidenau
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Stadtverwaltung 
Heidenau

5.1.  Lote: LOT-1430
Título: Los 14.30 Außenputz MZR
Descrição: Los 14.30 Außenputz MZR: Im Zuge der denkmalgerechten Sanierung eines 
Mehrzweckgebäudes werden Außenputz-, Stuck- und Malerarbeiten an den Fassaden 
ausgeschrieben. Die Leistungen umfassen den Rückbau geschädigter Putzflächen, die 
Untergrundsanierung und Neuherstellung eines hochwertigen Wärmedämmputzsystems auf 
Bestandsmauerwerk, die Restaurierung und Rekonstruktion historischer Stuckelemente sowie 
abschließende Fassadenbeschichtungen mit mineralischen Silikatfarben. Herzustellen sind: - 
355 m² Fassadenputz Rückbau + Erneuerung - Musterflächen - 355 m² Aerogel- 
Wärmedämmputzsystem - Denkmalgerechte Anarbeitung an bestehende Sandsteingewände - 
Restaurierung u. Rekonstruktion historischer Stuckgesimse
Identificador interno: LOT-1430

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Ernst-Thälmann-Straße 22  
Cidade: Heidenau
Código postal: 01809
Subdivisão do país (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-
4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 

https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
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Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-
a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
Descrição: Das Angebot ist auf elektronischem Weg über die Vergabeplattform mit allen 
erforderlichen und zutreffenden Formblättern einzureichen. Der Bieter muss zu erkennen sein.
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 70 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nach Ermessen des Käufers können einige fehlenden 
Bieterunterlagen nach Fristablauf nachgereicht werden. Zusätzliche Informationen: Der AG 
wird die fristgerecht eingegangenen Angebote auf Vollständigkeit, fachliche und rechnerische 
Richtigkeit prüfen, § 56 Abs. 1 VgV. Soweit sich daraus ergibt, dass Angebote unvollständig 
sind, behält sich der AG das Recht vor, die betroffenen Bieter nach pflichtgemäßem Ermessen 
aufzufordern, die entsprechenden Unterlagen innerhalb einer kurzen, für alle Bieter 
einheitlichen Frist (Nachforderungsfrist) nachzureichen (§ 56 Abs. 4 VgV). Die Aufforderung 
zur Nachreichung von Unterlagen erfolgt nur für fristgerecht abgegebene Angebote. Erfolgt 
keine Nachforderung, werden unvollständige Angebote ausgeschlossen, § 57 Abs. 1 Nr. 2 
VgV. Das Recht zur Nachforderung von Unterlagen begründet indes keine Verantwortung des 
AG für die Vollständigkeit der Angebote. Haftungsansprüche aus einer fahrlässig versäumten 
Nachforderung von Unterlagen sind ausgeschlossen. Jeder Bieter bleibt für die Vollständigkeit 
seines Angebots allein verantwortlich. Liegen dem AG die geforderten Unterlagen und 
Informationen auch nach Ablauf der Nachforderungsfrist nicht vor, wird das Angebot vom 
Vergabeverfahren ausgeschlossen, vgl. § 57 Abs. 1 Nr. 2 VgV.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Gesamtschuldnerische Haftung mit bevollmächtigtem Vertreter
Condições financeiras: gemäß § 16 VOB/B in der aktuellen Fassung

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso

https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
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Instância de recurso: Stadtverwaltung Heidenau
Informações sobre os prazos de recurso: siehe Erläuterungen zum Nachprüfungsverfahren (in 
den Vergabeunterlagen vorhanden)
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Stadtverwaltung Heidenau
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Stadtverwaltung 
Heidenau

5.1.  Lote: LOT-1830
Título: Los 18.30 Tischler MZR - Akustik
Descrição: Los 18.30 Tischler MZR - Akustik: Im Zuge der Sanierung und Umgestaltung eines 
Mehrzweckraums werden hochwertige Tischlerarbeiten für die Herstellung raumakustisch 
wirksamer Wandverkleidungen sowie maßgefertigter Möbeleinbauten ausgeschrieben. Die 
Leistungen umfassen die Konstruktion und Montage großformatiger Akustikwände aus 
Brettsperrholz-Echtholzelementen einschließlich statisch erforderlicher Unterkonstruktionen 
mit integrierten Türen. Herzustellen sind: - 210 m² Eiche Akustikwandverkleidung inkl. 
Anpassungen an Bestand - komplexe Unterkonstruktionen mit Wandabstand bis 1,30 m - 
Flächenbündig integrierte Türen - zwei große Sitznischen - Verkleidung von Küchentresen, 
Pantryküche, Rückgabe u. Schränken
Identificador interno: LOT-1830

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Ernst-Thälmann-Straße 22  
Cidade: Heidenau
Código postal: 01809
Subdivisão do país (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-
4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen

https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
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5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-
a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
Descrição: Das Angebot ist auf elektronischem Weg über die Vergabeplattform mit allen 
erforderlichen und zutreffenden Formblättern einzureichen. Der Bieter muss zu erkennen sein.
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 70 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nach Ermessen des Käufers können einige fehlenden 
Bieterunterlagen nach Fristablauf nachgereicht werden. Zusätzliche Informationen: Der AG 
wird die fristgerecht eingegangenen Angebote auf Vollständigkeit, fachliche und rechnerische 
Richtigkeit prüfen, § 56 Abs. 1 VgV. Soweit sich daraus ergibt, dass Angebote unvollständig 
sind, behält sich der AG das Recht vor, die betroffenen Bieter nach pflichtgemäßem Ermessen 
aufzufordern, die entsprechenden Unterlagen innerhalb einer kurzen, für alle Bieter 
einheitlichen Frist (Nachforderungsfrist) nachzureichen (§ 56 Abs. 4 VgV). Die Aufforderung 
zur Nachreichung von Unterlagen erfolgt nur für fristgerecht abgegebene Angebote. Erfolgt 
keine Nachforderung, werden unvollständige Angebote ausgeschlossen, § 57 Abs. 1 Nr. 2 
VgV. Das Recht zur Nachforderung von Unterlagen begründet indes keine Verantwortung des 
AG für die Vollständigkeit der Angebote. Haftungsansprüche aus einer fahrlässig versäumten 
Nachforderung von Unterlagen sind ausgeschlossen. Jeder Bieter bleibt für die Vollständigkeit 
seines Angebots allein verantwortlich. Liegen dem AG die geforderten Unterlagen und 
Informationen auch nach Ablauf der Nachforderungsfrist nicht vor, wird das Angebot vom 
Vergabeverfahren ausgeschlossen, vgl. § 57 Abs. 1 Nr. 2 VgV.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Gesamtschuldnerische Haftung mit bevollmächtigtem Vertreter
Condições financeiras: gemäß § 16 VOB/B in der aktuellen Fassung

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 

https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019ec96e-847b-4478-96b9-a49940e54323/zustellweg-auswaehlen
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Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen
Informações sobre os prazos de recurso: siehe Erläuterungen zum Nachprüfungsverfahren (in 
den Vergabeunterlagen vorhanden)
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Stadtverwaltung Heidenau
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Stadtverwaltung 
Heidenau
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Stadtverwaltung Heidenau

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Stadtverwaltung Heidenau
Número de registo: 14628160-SV01-66
Endereço postal: Dresdner Str. 47
Cidade: Heidenau
Código postal: 01809
Subdivisão do país (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@heidenau.de
Telefone: 000
Endereço Internet: https://www.heidenau.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Número de registo: keine
Endereço postal: Referat 39, Landesdirektion Sachsen Stauffenbergallee 2
Cidade: Dresden
Código postal: 01099
Subdivisão do país (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
País: Alemanha
Ponto de contacto: vergabekammer@lds.sachsen.de
Correio eletrónico: vergabekammer@lds.sachsen.de
Telefone: 03419773900
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)

mailto:vergabestelle@heidenau.de
https://www.heidenau.de
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
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Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 019efd04-5ffa-453b-8da3-e0a19bda091f  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 25/06/2026 10:43:32 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 441222-2026
N.º de edição do JO S: 121/2026
Data de publicação: 26/06/2026
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